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ZYOUSA

November 2, 2026

USCIS Huston (ZNH)
16855 Northchase Drive, Second Floor
Houston, TX 77060

RE: Submission of Evidence in Support of Asylum Application
Applicant: Jonathan Ulises Rivera Rafael
A-Number: 221-397-911

Dear Officer,

Please find enclosed a packet of supplemental evidence in support of the Form I-589,
Application for Asylum, filed by the above-referenced applicant, an unaccompanied child.
The applicant is scheduled for an asylum interview on Tuesday, November 3, 2026, pursuant
to an interview notice dated October 27, 2026. Because the notice was issued only one week
before the interview date, this evidence could not be submitted earlier. The enclosed
documents form part of the applicant’s asylum application and are submitted for
consideration at his interview. A copy of this packet was also sent by email to the Houston
Asylum Office at Houston.Asylum@uscis.dhs.gov on November 2nd, 2026. This
submission includes the following documents:

Personal Declaration by the applicant
Country Conditions Reports;

Support Letters evidencing persecution
Written Statement (Legal Brief)

We respectfully request that these materials be added to the applicant’s file for review.
Please do not hesitate to contact us should you require any additional information.
Thank you for your time and consideration.

Sincerely,

A
\{l,

Otavio Haverroth Silva
otavio@yousalaw.com
SBN#343486 P.O. Box 90487
San Diego, CA 92169

(510) 241-9336

@ +1 510 714 0100 Q, +1 619 960 8262 @ PO BOX 90487/ ZIP CODE 92169



DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY OF THE UNITED STATES

U.S. CITIZENSHIP AND IMMIGRATION SERVICES (USCIS)
ASYLUM OFFICE

DECLARATION OF JONATHAN ULISES RIVERA RAFAEL
A-NUMBER 221-397-911
IN SUPPORT OF AN ASYLUM APPLICATION

I, Jonathan Ulises Rivera Rafael, hereby declare and state under penalty of perjury as

follows:

1.

My name is Jonathan Ulises Rivera Rafael. I am a citizen and national of El
Salvador. I was born on March 7, 2009, in Cojutepeque, Cuscatlan, El Salvador. I
am currently seventeen (17) years old. I am an unaccompanied minor child
currently residing under the custody of the Office of Refugee Resettlement (ORR)
at the Compass Connections shelter, located at 7404 West US Highway 90, San
Antonio, Texas 78227.

. I was born and raised in Cantén San Antonio, Cojutepeque, El Salvador, where I

lived continuously from birth until I left my country in August 2026.

. My mother is Alba Yanira Rafael, who left El Salvador approximately three years

ago, currently resides in the United States with a pending defensive asylum
application, and is actively pursuing my sponsor release and family reunification.
My father is José Tomas Rivera Reyes, who works as a bus driver for Route 175A
and resides in Ojos de Agua, El Salvador. Because my father has another family
of his own, I did not live with him. In El Salvador, I lived with and was raised by
my maternal grandmother, Maria Victoria Rafael Fernandez, my aunt, Norma
Liliana Ruiz Rafael, and my mother, until she fled to the United States.

When I was fourteen years old, I decided to start working during my free time
outside of school. Older acquaintances from my neighborhood helped me secure
work as a bus fare collector (cobrador) on Route 113, which runs daily between
the bus terminal in Cojutepeque and San Salvador. I worked on a rotating morning

schedule, typically starting between 7:00 AM and 9:00 AM for three to four



hours, and then I attended school in the afternoon. I worked alongside the bus
driver, whom I only knew by his nickname “Apodos”.

. On or about July 18, 2026, between 8:30 AM and 9:00 AM, I was alone inside the
parking lot area of the terminal in Cojutepeque cleaning the bus. A group of
unfamiliar men wearing ski masks approached and surrounded me. They were
dressed in black, and I could see visible tattoos on their arms and necks. I did not
notice whether they had weapons or an accompanying vehicle. They aggressively
demanded money from me and explicitly stated that they knew who I was, where

I lived in Cantén San Antonio, and who my family was.

. I was overcome with fear and nervous shock. Because 1 was terrified, I did not

give them any money; I quickly stepped up inside the bus unit to put distance
between us. Around that same moment, other people began walking and
circulating through that area of the terminal again, and the men departed. They
definitely did not look or act like someone living on the streets asking for money
to buy food. Based on their appearance, their tattoos, their threatening demeanor,
and the fact that they demanded money while declaring that they knew where I
lived and who my family was, I trully believe that they were gang members
(pandillero).

. Following the incident, I told my grandmother, my father, and the bus driver what
had occurred, and my mother was also informed. My father warned me to be very
careful. We did not report the encounter to the police because I did not know the
men's identity, and honestly, I thought the police wouldn't do anything. Where I
used to live, it takes a whole lot for them to actually do something or take action,
and they do not really protect people when things like this happen.

. Out of deep concern and fear of facing further threats, I continued working for
only about three more days before stopping altogether. After that, I became
terrified of going out into the street because of the threats. Terrified that the
individuals or their associates would return to demand money or harm me and my
family, I decided to leave El Salvador with them to seek safety. I told my father
about my journey before leaving, and I informed my grandmother and aunt on the

very day I set out on the road. I only notified my mother once I had already



arrived in Guatemala, at which point she sent me money to assist with food during
the journey.

9. I departed El Salvador on August 22, 2026, traveling through Guatemala for
approximately two days and Mexico for approximately eight days. I did not seek
protection in Guatemala or Mexico because I did not know anyone in those
countries, | had no legal status there, and my sole intention was to reach with my
mother in a place I could feel safe again. During the trip I was very scared, it was
difficult for me.

10. I arrived at the United States border, on August 31, 2026, where | was processed
by authorities as an unaccompanied minor.

11. T am still afraid of going back to my country. After my departure, my mother
informed me that my grandmother in El Salvador received a telephone call on her
private, unlisted landline from an unknown number asking specifically for my
whereabouts. My family does not share this private phone number, and when my
grandmother asked who was calling, the caller did not identify himself. This made
me think that the individuals are still looking for me because I did not pay the
demanded extortion, left my job, and also because they might want to forcibly
recruit me. I am terrified that this will happen.

12. I cannot safely return to El Salvador. I cannot live with my father because he has
his own separate family and household. Furthermore, I fear that if I return, I will
be located by the pandilleros, subjected to renewed threats. I truly fear being
pressured into gang recruitment by these people, or harmed for defying their
demands. I don’t feel and think the police can guarantee my protection. For them
to do something and protect us, it takes a long time. They don't usually take
action.

13.1 humbly request that the United States Citizenship and Immigration Services
(USCIS) grant me affirmative asylum so that I may live safely with my mother,

free from the threats that forced me to flee my homeland.

I declare under penalty of perjury under the laws of the United States of America that the

foregoing is true and correct.



—- //signature//—---------

Date: 10/30/2026

Jonathan Ulises Rivera Rafael

A-Number 221-397-911

I, André Penna Mello, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document
from Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in
both languages, and that the following is an accurate and complete translation of the
document.

Date: October 30, 2026.




DEPARTAMENTO DE SEGURIDAD NACIONAL DE LOS ESTADOS UNIDOS
SERVICIO DE CIUDADANIA E INMIGRACION DE LOS ESTADOS UNIDOS
(USCIS)

OFICINA DE ASILO

DECLARACION DE JONATHAN ULISES RIVERA RAFAEL
A-NUMBER: 221-397-911
EN APOYO DE UNA SOLICITUD DE ASILO

Yo, Jonathan Ulises Rivera Rafael, por la presente declaro y manifiesto bajo pena de

perjurio lo siguiente:

1. Mi nombre es Jonathan Ulises Rivera Rafael. Soy ciudadano y nacional de El
Salvador. Naci el 7 de marzo de 2009 en Cojutepeque, Cuscatlan, El Salvador.
Actualmente tengo diecisiete (17) afios. Soy un menor no acompanado que
actualmente reside bajo la custodia de la Oficina de Reubicacion de Refugiados
(ORR) en el albergue Compass Connections, ubicado en 7404 West US Highway
90, San Antonio, Texas 78227.

2. Naci y creci en el Cantén San Antonio, Cojutepeque, El Salvador, donde vivi
continuamente desde mi nacimiento hasta que sali de mi pais en agosto de 2026.

3. Mi madre es Alba Yanira Rafael, quien sali6 de El Salvador hace
aproximadamente tres afios, actualmente reside en los Estados Unidos con una
solicitud de asilo defensivo pendiente y estd buscando activamente mi
reunificacion familiar y liberacion con un patrocinador. Mi padre es José Tomas
Rivera Reyes, quien trabaja como conductor de autobis para la Ruta 175A y
reside en Ojos de Agua, El Salvador. Debido a que mi padre tiene su propia
familia, no vivi con él. En El Salvador, vivi y fui criado por mi abuela materna,
Maria Victoria Rafael Ferndndez, mi tia, Norma Liliana Ruiz Rafael, y mi madre,
hasta que ella huy6 a los Estados Unidos.

4, Cuando tenia catorce afios, decidi comenzar a trabajar durante mi tiempo libre
fuera de la escuela. Conocidos mayores de mi vecindario me ayudaron a
conseguir trabajo como cobrador de autobiis (cobrador) en la Ruta 113, que

circula diariamente entre la terminal de autobuses de Cojutepeque y San Salvador.



Trabajaba en un horario matutino rotativo, comenzando tipicamente entre las 7:00
AM y las 9:00 AM durante tres a cuatro horas, y luego asistia a la escuela por la
tarde. Trabajaba junto al conductor del autobis, a quien solo conocia por su apodo
"Apodos".

El 18 de julio de 2026 o alrededor de esa fecha, entre las 8:30 AM y las 9:00 AM,
me encontraba solo dentro del 4rea de estacionamiento de la terminal en
Cojutepeque limpiando el autobus. Un grupo de hombres desconocidos que
llevaban pasamontafias se me acercd y me roded. Estaban vestidos de negro y
pude ver tatuajes visibles en sus brazos y cuellos. No me percaté de si tenian
armas o un vehiculo acompafiante. Me exigieron dinero agresivamente y
declararon explicitamente que sabian quién era yo, dénde vivia en el Cant6én San
Antonio y quién era mi familia.

Me invadi6 el miedo y un estado de shock por el nerviosismo. Como estaba
aterrorizado, no les di nada de dinero; me subi rapidamente a la unidad de autobus
para distanciarme de ellos. Alrededor de ese mismo momento, otras personas
comenzaron a caminar y circular por esa area de la terminal nuevamente, y los
hombres se retiraron. Definitivamente no se veian ni actuaban como alguien que
vive en la calle pidiendo dinero para comprar comida. Por su apariencia, sus
tatuajes, su actitud amenazante y el hecho de que exigieron dinero mientras
declaraban que sabian dénde vivia y quién era mi familia, creo verdaderamente
que eran pandilleros.

Después del incidente, les conté a mi abuela, a mi padre y al conductor del
autobus lo ocurrido, y mi madre también fue informada. Mi padre me advirtié que
tuviera mucho cuidado. No reportamos el encuentro a la policia porque no
conocia la identidad de los hombres y, honestamente, pensé que la policia no haria
nada. Donde yo vivia, se requiere demasiado para que realmente hagan algo o
tomen medidas, y realmente no protegen a las personas cuando ocurren cosas
como esta.

Debido a una profunda preocupacion y temor a enfrentar mas amenazas, continué
trabajando solo durante unos tres dias mds antes de detenerme por completo.

Después de eso, me aterrorizaba salir a la calle por las amenazas. Aterrorizado de



10,

11.

12.

13.

que las personas o sus asociados regresaran a exigir dinero o hacernos dafio ami y
a mi familia, decid{ salir de El Salvador para buscar seguridad. Le hablé a mi
padre sobre mi viaje antes de partir, e informé a mi abuela y a mi tia el mismo dia
que me puse en camino. Solo notifiqué a mi madre una vez que ya habia llegado a
Guatemala, punto en el cual me envié dinero para ayudarme con la comida
durante el viaje.

Sali de El Salvador el 22 de agosto de 2026, viajando por Guatemala durante
aproximadamente dos dias y por México durante aproximadamente ocho dias. No
busqué proteccion en Guatemala ni en México porque no conocia a nadie en €sos
paises, no tenia estatus legal alli y mi Ginica intencién era llegar con mi madre a un
lugar donde pudiera sentirme seguro nuevamente. Durante el viaje tuve mucho
miedo, fue muy dificil para mi.

Llegué a la frontera de los Estados Unidos el 31 de agosto de 2026, donde fui
procesado por las autoridades como un menor no acompafiado.

Todavia tengo miedo de regresar a mi pais. Después de mi salida, mi madre me
inform6 que mi abuela en El Salvador recibié una llamada telefonica en su linea
fija privada y no listada de un niimero desconocido preguntando especificamente
por mi paradero. Mi familia no comparte este nimero telefonico privado y,
cuando mi abuela pregunt6 quién llamaba, la persona no se identificé. Esto me
hizo pensar que los individuos todavia me estdn buscando porque no pagué la
extorsién exigida, dejé mi trabajo y también porque podrian querer reclutarme
forzadamente. Estoy aterrorizado de que esto suceda.

No puedo regresar de manera segura a El Salvador. No puedo vivir con mi padre
porque tiene su.propia familia y hogar independientes. Ademads, temo que si
regreso, seré localizado por los pandilleros y sometido a nuevas amenazas.
Realmente temo ser presionado para el reclutamiento por parte de estas personas,
o ser dafiado por desafiar sus demandas. No siento ni creo que la policia pueda
garantizar mi proteccion. Para que hagan algo y nos protejan, se requiere mucho
tiempo. Usualmente no toman medidas.

Solicito humildemente que el Servicio de Ciudadania e Inmigraciéon de los

Estados Unidos (USCIS) me conceda asilo afirmativo para que pueda vivir de



manera segura con mi madre, libre de las amenazas que me obligaron a huir de mi

tierra natal.

Declaro bajo pena de perjurio segin las leyes de los Estados Unidos de América que lo

anterior es verdadero y correcto.

Dt 8B Fecha: 30/10/2026

Jonathan Ulises Rivera Rafael
Numero A: 221-397-911




